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Le tavolette della mente
l'informatica umanistica e la memorizzazione delle informazioni

— L’informatica umanistica e le Scienze dell’Antichita:
documentazione primaria (fonti) e secondaria (bibliografia)

— Laricerca e la localizzazione delle informazioni bibliografiche

— |l trattamento delle fonti: le banche dati e il problema della
codifica dei testi

— Le risorse digitali applicate alla ricerca antichistica
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; — Dalle pagine di carta alle pagine HTML.:
(a) banche dati bibliografiche : L’Année Philologiqu

(b) le risorse elettroniche: questioni di update
(Rassegna di A. Cristofori; Checklist of Editions)

a1 r . » rl /)
clelle informazioni: 4
Strurment bibliograrici Z
¢
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Gli strurnenti 010/7' .
Locallzzazione —*J IIJ«JE:‘!’J«IJ—‘

— Pubblicazioni elettroniche: riviste (Electronic
Antiquity, ZPE, BASP, BIFAO, Papyrologica
Lupiensia) e monografie (ll ritorno di Cornelio GallJ»)

— Biblioteche digitali: Perseus Digital Library,
Bibliotheca Augustana, Internet Archive, JSTOR, |
Periodicals Archive (PAO), Archive.org

— Cataloghi elettronici: OPAC di biblioteche,
nazionali e MetaOPAC
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http://scholar.lib.vt.edu/ejournals/ElAnt/
http://scholar.lib.vt.edu/ejournals/ElAnt/
http://www.uni-koeln.de/phil-fak/ifa/zpe/index.html
http://quod.lib.umich.edu/b/basp/
http://www.ifao.egnet.net/bifao/
http://siba2.unile.it/ese/pubs/p-site.php?pub_id=4&pub_type=j&n_campo=contents
http://siba2.unile.it/ese/pubs/p-site.php?pub_id=4&pub_type=j&n_campo=contents
http://siba2.unile.it/ese/search/issue.php?recs=10&id=339&pub_type=m&single_pub=1&pub_id=37&n_campo=contents
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/
http://www2.hs-augsburg.de/~harsch/augustana.html
http://www.archive.org/
http://www.jstor.org/
http://pao.chadwyck.co.uk/
http://www.unipr.it/arpa/setbibl/banche-dati-gen.html

FROM PAPYRUS TO DIGITAL

Le fonti letterarie

— |l concetto di “fonti” e
le loro banche dati

— Fonti letterarie in lingua
latina: la banca dati della
Bibliotheca Teubneriana
Latina (BTL)

— Fonti letterarie in lingua
greca: la banca dati del
Thesaurus Linguae

Graecae (TLG)

— |l problema della gt
codifica e delle edizioni

VCI'S THESAURUS OF ANCIENT GREEK TEXTS



http://www.unipr.it/arpa/classics/BTL-guida.html
http://www.unipr.it/arpa/classics/BTL-guida.html
http://www.tlg.uci.edu/
http://www.tlg.uci.edu/
http://www.unipr.it/arpa/classics/TLG-guida.html
http://www.unipr.it/arpa/setbibl/banche-dati-gen.html
http://www.unipr.it/arpa/setbibl/banche-dati-gen.html

Banche dati off-line
(TLG-PHI5-PHI7)

SVANTAGGI

— supporto materiale (CD) a pagamento

— non aggiornati in tempo reale

— solo testuall

— necessitano di software specifici, spesso proprietari
(Musaios, Lector, Workplace, Pandora)

VANTAGGI
— qualche software open-source (Diogenes, )
— quando la Rete non funziona.....

/ /
—



Le banche dati ,
papirologiche 7

— La Papirologia come disciplina documentaria: il
rapporto fra testo, oggetto e contesto e lo svilupp

delle banche dati

“L'impulso ad approfondire e considerare in modo nuovo le fonti e il loro contesto €
maggiormente avvertito nelle discipline documentarie. Qui [l'attivita di edizione
commento, costruzione di corpora, analisi comparata di tipologie documentarie
ovvero linterazione diretta con gli originali, ha sviluppato una maggior
sensibilita per I'individualita degli oggetti stessi e per il contesto antico che |
produsse e li frui e non solo per il testo che ci trasmettono”. (C. Salvaterra)

— “qualche abuso del computer”?

“@ difficile spiegare quali risposte puo dare il computer a classicisti che non
hanno domande da porgli” (C. Neri)

— | rischi della digitalizzazione? U 7%

7 /



http://www.unipr.it/arpa/setbibl/banche-dati-gen.html
http://www.unipr.it/arpa/setbibl/banche-dati-gen.html
http://www.unipr.it/arpa/setbibl/banche-dati-gen.html

L w =
“...0ggi abbiamo ancora la possibilita di leggere i papiri di cinquemila anni fa, mentre non siamo piu
in grado di fare altrettanto con una lettera scritta dieci anni fa su un floppy disk [...] perché se é /,a
vero che la digitalizzazione delle informazioni permette, da molti punti di vista, di prevenirne il :
deterioramento, non € altrettanto vero che i supporti digitali siano indistruttibili e indeteriorabili. [...]
ogni anno 'umanita archivia in formato digitale diverse decine di miliardi di Gigabyte di dati [...]. Ma

/@f la maggior parte di queste informazioni € destinata ad andar persa dopo pochi anni...” (M. Galanti,

Papiri, CD e ologrammi, webdieci.com




L w =
“...0ggi abbiamo ancora la possibilita di leggere i papiri di cinquemila anni fa, mentre non siamo piu
in grado di fare altrettanto con una lettera scritta dieci anni fa su un floppy disk [...] perché se é /,a
vero che la digitalizzazione delle informazioni permette, da molti punti di vista, di prevenirne il :
deterioramento, non € altrettanto vero che i supporti digitali siano indistruttibili e indeteriorabili. [...]
ogni anno 'umanita archivia in formato digitale diverse decine di miliardi di Gigabyte di dati [...]. Ma

/@f la maggior parte di queste informazioni € destinata ad andar persa dopo pochi anni...” (M. Galanti,

Papiri, CD e ologrammi, webdieci.com




Le banche dati
papirologiche

DATI PAPIROLOGICI

Ty

y
/ Contenuto testuale
f — Tipologia testuale
F {ﬁ
DATI CONTESTUALI :
- contesto di ritrovamento Caratteristiche materiali
- provenienza originaria (forma, dimensioni, materiale e
- ambito cronologico-culturale tracce di fabbricazione, segni d’uso /
- contenuto linguistico e di modifiche diacroniche, '
- onomastica; toponomastica ...... paleografia...)

/ |
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Banche dati online

Tipologia testuale:

PAPIRI D ENTARI

Dati Caratteristiche = Contenuto

contestuali materiali testuale

Advanced Papyrological
Information System (APIS)
Heidelberger
Gesamtverzeichnis (HGV) \/

Duke Databank of
Documebtary Papyri

(DDBDP)

PAPIRI
DEMOTICI

DA}}T

PAPIRI LETTERARI

\/

Leuven Database of
Ancient Books (LDAB)
Catalogue Mertens-
Pack 3 (MP?)

Papyrological Navigator (PN): verso la banca dati integrata (con testi letterari e

demotici)

+ banche dati di collezioni e di temi specifici (nomi, luoghi, etc.)

4
/
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IDP Data Git Repository

idp.mapping
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Integrating Digital Papyrology

la nuova frontiera delle banche dati...

— Il modello collaborativo: da Suda On Line a SoSOL

/
?
-

— |l problema dello standard: TEI e la struttura XML del documento
! — |l problema del linguaggio di marcatura: LEIDEN+
— La possibilita di intervenire su metadati, traduzione e commento:

dall’edizione cartacea all’edizione digitale in progress / in flux, dal
“mostro di Irvine” alla filologia digitale

©— & - - @m—

CODIFICA CODIFICA
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Il modello collaborativo (wiki)

— WIKI (1994): “una pagina (o una collezione di documenti ipertestuali) che
viene aggiornata dai suoi utilizzatori e i cui contenuti sono sviluppato da tutti
coloro che vi hanno accesso. La modifica dei contenuti € aperta [...]”
CARATTERISTICHE: LINGUAGGIO DI MARCATURA (MARKUP)
SEMPLIICE e BROWSER

—» WIKIPEDIA (2001) (sw: MediaWiki)

— |l progetto SUDA ON LINE (1998): “The goal of the project is to assemble
an xml-encoded database, searchable and browsable on the web, with
continuously improved annotations, bibliographies and hypertextual links [...]
in addition to the core translation of entries in the Suda. Individual work
becomes available on the web as soon as possible, with the minimum
necessary initial proofreading and editorial oversight”.

TACHYPAEDIA BYZANTINA: a collaborative translation of a Byzantine
Greek encyclopedia

— il progetto IDP (INTEGRATING DIGITAL PAPYROLOGY) (2007): “a
standards-based, open technical architecture that will establish [...] a tightly
integrated cluster, on the basis of whose rigorous, transparent, and
collaboratively designed standards the rapidly growing and maturing host of
other papyrological resources will be able to interoperate and co-evolve”.

;
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SoSOL

— “Son of Suda On Line” “is the sw platform that the PAPYROLOGICAL
EDITOR deploys. Its name pays tribute to the SUDA ON LINE (Ross Scaife)
project, a pathbreaking experiment in large-scale, peer-reviewed, multi-
author control of a core Classical text resource”

— STANDARD TEI EPIDOC
— TEI (TEXT ENCODING INITIATIVE, 1994): uno standard per la
rappresentazione dei testi in formato digitale
— XML (EXTENSIBLE MARKUP LANGUAGE)
— EPIDOC (Tom Elliott, 1998-): uno standard per la codifica digitale dei
testi antichi

— LEIDEN +: linguaggio di marcatura “semplificato” per papirologi
— dall’edizione cartacea allEDIZIONE DIGITALE (in progress)
— utilizzo esclusivo della codifica UNICODE per i caratteri

— standard URI (UNIFORM RESOURCE LOCATOR) = identificatore unico

A S S ST I I PR SIS—  V AAmmmm T Y
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Papyrological Editer Protory

€& = O & © papyriinfo/editor/dashboard kg @ Fo fe N

Your Publications

Your editing publications

heayless & 0.Heid. 442 (editing) { }, * O.Heid.. 442 (editing) { }. (editing)

heayless ¥ 0.Heid. 124 (editing) { }, ** Q.Heid.. 124 (editing) { }. (editing)

heayless ¥ BGU 1 100 (editing) { }, " BGU 1. 100 (editing) { }, ** BGU 1. 100 (editing) { ). (editing)
heayless ¥ BGU 1 2 (editing) { }, ¥ Chrest.Mitt. 113 {editing) { }, " BGU 1. 2 (editing) { }. (editing)

. 8 8

Your committed publications
- hcayless T SoSOL 2010 6 (committed) { }, ** SoS0L 2010 & (committed) { }. (committed)

Emend existing publication:
| DDB 5] s

aw

+ | [ Emend

Create publication from PN 1D: { Create )

or create a new publication:
Create New Publication |

News Feed

Joshua D. Sosin committed Veronica/O.Claud. 4, 730 (3 minutes ago)

DDbDP Editorial Board marked as "approve" angela cinalli/O.Claud. 4, 841 (9 minutes ago)
DDBDP Editorial Board marked as "approve” Giulia Tozzi/O.Claud. 4, 842 (12 minutes ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" arrafraB4/0.Claud. 4, 6843 (15 minutes ago)

DDbDP Editorial Board marked as "approve" nellasudano/O.Claud. 4, 844 (18 minutes ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" valentina. pistarine/O.Claud. 4, 848 (17 minutes ago)
DDBDP Editorial Board marked as "approve” gianlucasa/O.Claud. 4, 638 (21 minutes ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" Pietro Liuzzo/O.Claud. 4, 636 (24 minutes ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" vgarullifO.Claud. 4, 634 (32 minutes ago)

DDbDP Editorial Board marked as "approve” epidoc.035/0.Claud. 4, 835 (35 minutes ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve” alice.bencivenni3/O.Claud. 4, 640 (about 1 hour ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" lucia.criscucloB/O.Claud. 4, 638 (about 1 hour ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" Emilio Rosamilia/O.Claud. 4, 847 (about 1 hour ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" Veronica/O.Claud. 4, 832 (about 1 hour ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve” elenaepi/O.Claud. 4, 633 (about 1 hour ago)

DDbDP Editorial Board marked as "approve" lucabortolussi1/0.Claud. 4, 648 (about 1 hour ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" giunchetta/O.Claud. 4, 64B {about 1 hour ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" vgarullifO.Claud. 4, 652 (about 1 hour ago)

DDBDP Editorial Board marked as "approve” lucabortolussi1/0.Claud. 4, 668 (about 1 hour ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" lucabortolussi1/0.Claud. 4, 670 (about 1 hour ago)
DDbDP Editorial Board marked as "approve" gianlucasa/O.Claud. 4, 856 (about 1 hour ago)
DDbDP Editorial Beard marked as "approve” elenaepi/O.Claud. 4, 651 {(about 1 hour ago)

DDbDP Editorial Board marked as "approve" Emilio Rosamilia/O.Claud. 4, 885 (about 1 hour ago)
Valeria Valchera started editing O.Claud. 4, 754 (about 5 hours ago)

Francisca Feraudi-Gruenais started editing O.Claud. 4, 764 (about 5 hours ago)
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/ Pawmlogical Editor Prototy; ¥ -‘-\:‘_\—,—\‘.

€->CH [@ papyri.info/editor/publications /4093 /ddb_identifiers /8777 /edit ﬁ] PECEE-S

BOErTS TEOT TEXR

Overview  Text — Metadata
Edit  History  Comment -

Editing BGU 1 2 from publication BGU 1 2

Identifier papyri.info/ddbdp/bgu;1;2 (View in PN)

Edit summary (Briefly describe the changes you have made):

| | Save
Leiden+

<S=.grc<= '
1. <:Amoriowdvn|orth|amodhoworve > [T]d kol Zaporédupwve (oTploTnyd)) (Apouvoiton)) (HplokheiGow))

2. u[e)pidog

3. mmapd ‘Epelrog TaTtértog &md [klwpng Zokvo
4. - moilov Njoou. peTd T EmiTek[o]ol pe Td Tpo
5.- oAKOVTE Epyol HEXPL KOTOOTTOPHE TLTUKDY

6. Ebovpdiv Bvtwv Trepl TAHV] aldTHY KWy

7. v Tomw (| Two|) Aeyopévw T EVEoTWTL

8. Frew Apoiivic KioAh kal [Qpog (TabA(uoc?)) kai

9. Navepeppig Emkaholpevog Mibpog

10. kol Norpiviog ol <#6=4#> kol ol obv odTolg
I 11. &mo ThAg adTAg kwung EmehBovTeg Tolg =
{ 12. éomoppévolg O’ Epol EBdupeoL g TIPOKELTHL

13. dvwbev < Oméoxioov|orth|umeoyeloov:> we ék TodTouw olk &
14.- Alyn pot Tnpio érrnkolo(Bnoev. tBev

15, koté T Gvoykoiov Embibwpl adTo TolTo po

16.- vepov mo[lo]iv elg 7o &v koTaxwplopd yevéaBol Td

N Pl

U, Y E K ,




i - ﬂ Papyrological Editor Prototy;

€ > C & O papyri.info/editor/publications/4093/ddb_identifiers/8777/editxml

“ A QB8 A

e

. e

S e
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Papyrological Editor

hcayless home | account | help | sign out
Boards | Edit Text Leiden+ Help | Edit Translation Leiden+ Help | Email Users | developer

1
=
:

Editing BGU 1 2 from publication BGU 1 2

Identifier papyri.info/ddbdp/bgu;1;2 (View in PN)
Edit summary (Briefly describe the changes you have made):

XML [E

Save

<placeName>Arsinoite</placeName>
<ref n="chr.mitt;;113" type="reprint-from">Chr.Mitt. 113</ref>
< fhead>
<div xml:lang="grc" type="edition" xml:space="preserve"><ab>
<lb n="1"/> <choice> <corr>AmohAowpdvy < /corr> <sic>amoAhopovi< [sic> < /choice> <supplied reason="lost">T</suppli
<lb n="2"/>u<supplied reason="lost">e</supplied>pibog
<lb n="3"/>mop& ‘Epledtog TaTdTog Gmd <supplied reason="lost">k</supplied>wyng Zokvo
<lb n="4" type="inWord"/ >malou Nfjoou. petd Td EmTeh<supplied reason="lost">fo</supplied>o pe Té Tpo
<lb n="5" type="inWord"/ > ofjkovTo Epyat HEXPL KOTOOTIOPHE OLTLKDV
<lb n="6">&baplv BvTwy Trepl TH<supplied reason="lost">v</supplied> adTAV KWV
<lb n="7"/>év TOMw <abbr>Two</abbr> heyopévw T EveoTdTL
<lb n="8"/>&reL Apolvig Kiahf kol <supplied reasnn="Inst">*{1<f5upplied>pog <expan>Tobn<ex cert="low">plog</ex>
<lb n="9"/>NoveppeupLg EmkoAobuevog Mipog
<lb n="10"/>kali Norpuviog ol <num value="4">8</num> kal ol obv adToig

<lb n="11"/>d&md Thg odTAg kwung EmeABovTEg Tolg

<lb n="12"}>fomappevolg O’ Epol EbdupeoL W TTPOKELTHL

-

P
r
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« > G N |(§)papyri.infofediror,n’puhlicati.nns;?S3;9”5.f'h.gv_rrans_'i.dent.i%iérs,n;lléé(&léf;eait‘
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This page is in Would you like to translate it?

Options =

=

LA

TUVTORT[UCT PO eV
dkToKkooUwV . HETOTEREY -

Tog pou gig BAnveoe0l BopkovTi -
wv kol wg Eholylotrolol -

unv Tpag abTév mepl Tob -

Twv PeTd <TAV=>PP02 dppoTtépuv
amoAuoLy, AOYov Hou

o0 memolnToL. 5o dEuD

ExovTocg ulou] peoitnv

choice02

Fuplwve 1" af(]swpou &md
k[l 1ol Jwupohe

y[- ca.13 -]

-ca.?-

Apparatus

arP0l1, BGU 1 p.353: x{u&)plxn) Original ed.
choice0l 910, ala pap.

2pp0213, BL 1.7: Om. Original ed.

cholcel2 16 pegettnv pap.

hi0l 7 o pap.

Edit summary (Briefly describe the changes you have made):

Leiden trans

Save

<T=.de<=

(1)An Severus lustus, den
< <centurio~la=hekatontarches>|BCU:BL I, 5. 17.|:>,
((20ven Aurelius Abds, dem Veteranen. (3)Als ich Militirdienst
leistete, Herr, in PEllsion, gab ich einem gewissen Petesilichos, meinem Kameraden und Freund,
Cegenstinde im Wert von achthundert Drachmen zur Aufbewahrung. (9)lch wurde in die
< <ala=aleboukontion>|:|:>
<Vocontiorum=aleboukontion> versetzt, und als ich mit ihm wegen
dieser Dinge eine Abrechnung machen wollte nach unser beider Entlassung, machte er mir keine
Abrechnung. (15)Hiermit ersuche ich, wobei ich als Zeugen Syridn, Sohn des
Is[ildéros, <:aus Klaran]is|:|:> habe <, der (mir) zustimmte, darum,
[daRk sie Dir vorgefiihrt werden - - -]|:|:>

=>=T><T=.en<=

(1)To Severus lustus,

< <centurio~la=hekatontarches>|BCU:BL | 17.|:>,

({2))from Aurelius Abous, veteran. (3)When | was serving in the army,

lord, in Pelusium, | deposited with Petesouchos, a certain fellow soldier and friend of mine
objects at a value of eight hundred drachmas. (9)After | had been transferred to

the <ala Vocontiorum=aleboukontion> and as | was settling accounts

with him concerning these things after our discharge, he took no account of me.
(15)Therefore | request, since | have a <:witness|:|:>, Syrion, son

of Is[ijdoros

<from K[arani]s, who agrees (with me), [that they be brought before you]|:|:>

=»=T>
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. [l Papyrological Editor Protory xk sb.24.15967 = HGVSB24 1 % | |

€ > CH [@ papyri.info/editor/publications /5884 /hgv_meta_identifiers/12506 /edit r,:,v] PR "E:E-R"
"

MenTionen DaTes
FlnfomnnnE me.rwrmﬁ ToE CnmmamE Certainty

Date id
| | I B L35 o |

GENERAL
Title Kaufvertragsfragment | Material Papyrus |
Keywords / |‘u‘an:rag m |ICauf m |Haus [} m
= | | add
Notes /
Bemerkungen
“
Print L ]
PusLicaTion i
Title T™ no. E
Volume Fascicle I 7!
Number - Paris I 7|
Side/Seite | [ Line/Zeile | || Pages/Seiten | |
CoLLECTION
Placename | Collection | Inv.no. L ]
Temporary lieu | | Temporaryno. | |
PROVENANCE
Ancient findspot  Karanis | Modern findspot | |
Nome |Arsinoites | Ancient region |Egypt | L
REFERENCES

lilustrations /  |APF 42, 1996, Tafel XVI, Abb. 29. [x o |

Abbildungen | m

publications | t

o Voume Pages £ :
{ [F AMES THOMAS-Today . wav ~ [ Show all downloads... *
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« > Cf |(§) papyri.infofeciiror',;"pu"l:;_l.l.i.ca":.ionsfSB.O.Qis.imw# 'ﬂf i _,_fr e @ @ A

Papyrological Editor

hcayless home | account | help | sign out
Boards | Edit Text Leiden+ Help | Edit Translation Leiden+ Help | Email Users | developer

Overview Text Metadata

0.Heid. 442 (editing)

Publication may not be submitted at this time.
No changes have been made.

Text - Identifier papyri.info/ddbdp/o.heid;;442 (View in PN)
® O.Heid. 442 Leiden+ XML Preview

Meta - Identifier papyri.info/hgv/80640 (View in PN)

w0 O.Heid., 442 Meta XML

See All Comments

XML Comments

IDP Thu Sep 30, 2010 00:00:00 From O.Heid., 442 Meta XML
(Crosswalked to EpiDoc XML

Uoshua D. Sosin Wed Jun 16, 2010 12:37:52 From O.Heid. 442 Text XML
IText entered from transcoded copy of O.Heid. 442

SoSOL TueJun 15, 2010 12:45:57 From O.Heid. 442 Text XML
IAutomated creation from template

HGV Mon Jun 22, 2008 00:00:00 From O.Heid., 442 Meta XML
Record last modified

HEV  Thu Jun 26, 2003 00:00:00 From O.Heid., 442 Meta XML
Record created

Create new Translation

Delete

developer immediate delete
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Edbgu.1.2 BGU 1 2 = Trismegi

€& = O & © papyriinfo/ddbdp/bgu;1;2

e S

% @D E A

@ This page is in | Greek + | Would you like to translate it7 | Translate |  Nope Options
e @ f iﬁ‘
Papyri.info
H |
Home bgu.1.2 BGU 1 2 = Trismegistos 8961 = chr.mitt.113
Browse DDbDP 23. Jan. 209 - Soknopaiu Nesos, Arsinoites, Egypt
Browse HGV metadatag tex@
Browse APIS HGV metadata™ transcription™]
TM Number
Search HGV Metadata for BGU 1 2 [source] [xml]
Title keiner ;
> Publications BGU 12 5
M.Chr. 113 ;
Post-Concordance BL i
Entries il e |
Provenance Soknopaiu Nesos, Arsinoites, Egypt |
Material Papyrus ;
Date 23. Jan. 209 |
Subjects Eingabe; Herieus an den Strategen Apollophanes alias Sarapammon; ein schon eingesdtes Feld wurde ;
umgegraben ) f
License © Heidelberger Gesamtverzeichnis der griechischen Papyrusurkunden Agyptens. This work |
is licensed under a Creative Commons Attribution 3.0 License. '
DDbDP transcription: bgu.1.2 [xml]

AD 209 Arsinoite
[Reprinted from: Chr.Mitt. 113] Chr.Mitt. 113
Aol o@évn(*) [TIM kel Zapoamrédppwvt oTplaTny®) Apoi(volTou) Hp(akieldou)
ulelpidog
Trep& ‘EpLedtog TatéTog &1od [kK]lwung Zokvo-
Treiiov NAoou. peTd TO émTeA[éo]al pe T& TTpO—
5 OAKOVTX Epyo MEXPL KATOROTIOPHC OLTLKIV
Edapdov BvTwv Trepl THIV] &OTAV KWHNV
év TOTTW Two( ) Aeyopévw T EVECTOTL
#rel Apobvic Kioaf kol ['Qlpoc Tadr(uioc(?) katl
MoveppépuLlg ETTikaAoOpevog Mdpog
10 kai Marpwviog ol & kal ol obv xdTOlC
&1To ThAC abTAC KWNg émeABOVTEG TolC

il i _-_r'j-‘.l{’.' e ' il -




& vy

4 “raz = B
A I

il 7~
RSl

N

— L'integrazione fra testo, edizione e immagine: il caso del Codex
Sinaiticus /

— Verso l'identificazione automatica della scrittura antica? Dalla
“lacunologyl/literalogy” di K. Kleve (anni ‘80) ad “AncientLives” (“un
progetto di wiki-traduzione” secondo WikiCulture) 7

..-"- 2 i ..r"'- i



R T S S R FF A TS A r i L LN S

- s s Contact | Copyright | Sit
v Codex Sinaiticus RS e |5

Advanced search =

HOME ABOUT CODEX SINAITICUS ABOUT THE PROJECT SEE THE MANUSCRIPT {Book) VI

choose a passage: choose a page: display options:

-~ — .
| Genesis A4 | | Chapter 21 VllVerse 25 Vl Quire:| 3 W | FD|iIJ:| 3 V||r vl [ | nnn : Image - (‘f Tram.;*atm” -
« Transcription Phys=ical Description

Genesis, 21:26 - 22:17 library: SC folie: scribe: D

Image Raking Light i Transcription view by wverse i

Lt

2126 | [aPiuchsy] [ouk] syvi 33 7w ppealn] [rou
[nc] [emoincley 1o Kou Kk gfmexkal,
[mparypa] [Tlouto - curo gka [rlo o
[ou&e] [cu] [poi [afmmyye e Tou] ku - Be
[~xac] [ouBle eyw H VIO TIOPUKIICE —
[nrouca] [mAk] n ez Be afpafaly ev

XF [pepov] [ko] [elhaB(E] [rlwv puAficine
[zBpaoy] [melefara [nluepac mokh
[ran] [pocyouc] ko 221 KO EYEVETD LETT
[eBwrev] [Tw] [oBhpe T prigaTa Taut
[hex] o] [SeedlevTo emEIpaCEy 0
[opporeplo Dadn 1oV [

28 [kryv] [ken] cTnce mev mpd
[aBpaaly enma auvia] appaay|
[oac] [ruv] [mpolflatwlv so e il

< | ¥

Translation Pycckmia  EAMAnwvika Deutsch i

Mo english translation available.

: A
Arts & Humnanitiey L] 2
Basaarch Couned |

N L g S



& vy

4 “raz = B
A I

il 7~
RSl

N

— L'integrazione fra testo, edizione e immagine: il caso del Codex
Sinaiticus /

— Verso l'identificazione automatica della scrittura antica? Dalla
“lacunologyl/literalogy” di K. Kleve (anni ‘80) ad “AncientLives” (“un
progetto di wiki-traduzione” secondo WikiCulture) 7

..-"- 2 i ..r"'- i



Dalata

ZO® NIVERSE

ANCIENT LIVES

TRAMSCRIBE

Transcribe

Measure

Lightbox

Help

About

Talk

Sign in

ETA
Hn
- ACCENTS  SYMBOLS =
FAVOURITE ISSUE
University of Oxford :
MNews Talk Twitter

ANCIENT LIVES

Colour

=

ap

Next



Talk Sign in

Transcribe Measure Lightbox Help About

— — — _-_-_-;_'___'_:_:_: | . __ _:___ _I.;

ANCIENT LIVES e e

TRAMSCRIBE Save Now
+
Colour
Zoom
™+ Map
Ruotate
4]
a,
[ ]
Match
Toagle
= (]
i Talk
Delete e IOTA =
Next

AOCENTS SYMBOLS

ISSUE

FANVOURITE

Mews Talk Twitter

University of Oxford

ANCIENT LIVES




Usual Form Frequency Likelihood

Likelihood Whlm stroke Occurrence

fu Chars to
m
Variations If strokes / Eﬁ:um
W m:am:,,tr __
in basic form znmgﬁ'l od LEﬁngaturesH Right Top
Difference .
c Etal - Number of ;Eﬂf\i
api orm Lenath
. How they strokes Curve eng Lot ‘ Right
requency differ Bottom
If can be lost
Basic form(s) ';leight from character
. Place on line
In relation to '
other chars™Widt Above| Ascender
Expected History Direction’, Below Descender
Frequency Angle of
Letters meeting
Documents
~ |
If different Stroke
forms Combination
predominate
gﬂﬁfg t How strokes
1". meet/cross
same writer
on same text Separation Size in
of strokes relation
to each
Characters
Proportion
If only in certain  If only in certain
parts of text positions in word Ways to Distinguish

Closing Draft of Addresses

e.g.ate
greeting letters g

between similar characters
nd




///WM dloh .

ol o fff#rf - A ’;’f - B el

Ink forms:

AT

f;—"l{c_;\ \.L//\jf\fl‘kg'l/\.’f.’\_fr
J| ~—~1 = AR A A AR A /.'./ fw/

~VVYVVVEYTT ]
T
Wl NN N T
RNRN

Stylus forms:
EEAEEEENEN




4 SISTEMA DI FILOLOGIA COMPUTAZIONALE
PER TESTI DEMOTICI

Si= 1l * BlobSelezionato =10 x|

Memarizza

Fia Edt Took “Window Help

Ezci

™

K



	Pagina 1
	Pagina 2
	Pagina 3
	Pagina 4
	Pagina 5
	Pagina 6
	Pagina 7
	Pagina 8
	Pagina 9
	Pagina 10
	Pagina 11
	Pagina 12
	Pagina 13
	Pagina 14
	Pagina 15
	Pagina 16
	Pagina 17
	Pagina 18
	Pagina 19
	Pagina 20
	Pagina 21
	Pagina 22
	Pagina 23
	Pagina 24
	Pagina 25
	Pagina 26
	Pagina 27
	Pagina 28
	Pagina 29
	Pagina 30
	Pagina 31

